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nesteudbyderen hæfter ikke for tab, der skyldes 
brug af et kvalificeret certifikat, som overskrider 
begrænsningerne i dets anvendelsesområde. 

4. Medlemsstaterne sikrer, at certificeringstje- 
nesteudbyderen i et kvalificeret certifikat kan 
sætte en beløbsgrænse for de transaktioner, som 
certifikatet kan anvendes til, og at denne beløbs- 
grænse er tydelig for tredjeparter. 

Certificeringstjenesteudbyderen hæfter ikke 
for tab, der skyldes en overskridelse af denne be- 
løbsgrænse. 

5. Stk. 1-4 berører ikke Rådets direktiv 
93/13/EØF af 5. april 1993 om urimelige kon- 
traktvilkår i forbrugeraftaler(8). 

Artikel 7 

Internationale aspekter 

1. Medlemsstaterne sikrer, at certifikater, der 
er udstedt som kvalificerede certifikater til of- 
fentligheden af en certificeringstj enesteudbyder, 
der er etableret i et tredjeland, anses for at være 
retligt ligestillede med certifikater, der er udstedt 
af en certificeringstj enesteudbyder, der er etab- 
leret inden for Fællesskabet: 

a) hvis certificeringstjeriesteudbyderen opfyl- 
der kravene i dette direktiv og er akkredite- 
ret under en frivillig akkrediteringsordning i 
en medlemsstat, eller 

b) hvis en certificeringstj enesteudbyder, der er 
etableret inden for Fællesskabet, og som op- 
fylder kravene i dette direktiv, garanterer 
certifikatet, eller 

c) hvis certifikatet eller certificeringstj eneste- 
udbyderen er anerkendt i henhold til en bila- 
teral eller multilateral aftale mellem Fælles- 
skabet og tredjelande eller internationale or- 
ganisationer. 

2. For at lette grænseoverskridende certifice- 
ringstj enester med tredjelande og retlig anerken- 
delse af avancerede elektroniske signaturer med 
oprindelse i tredjelande fremsætter Kommissio- 
nen i givet fald forslag med henblik på den fak- 

(8) EFT L 95 af 21.4.1993, s. 29. 

tiske implementering af standarder og internati- 
onale aftaler om certificeringstj enester. Kom- 
missionen forelægger, hvis det er nødvendigt, 
Rådet forslag til passende mandater til forhand- 
ling af bilaterale og multilaterale aftaler med 
tredjelande og internationale organisationer. Rå- 
det træffer afgørelse med kvalificeret flertal. 

3. Når Kommissionen underrettes om vanske- 
ligheder, som EF-virksomheder støder på ved 
markedsføringen i tredjelande, kan den om nød- 
vendigt forelægge forslag til Rådet til et passen- 
de mandat med henblik på forhandling af tilsva- 
rende rettigheder for EF-virksomheder i disse 
tredjelande. Rådet træffer afgørelse med kvalifi- 
ceret flertal. 

Foranstaltninger, der træffes i henhold til dette 
stykke, berører ikke Fællesskabets og medlems- 
staternes forpligtelser i henhold til relevante in- 
ternationale aftaler. 

Artikel 8 

Databeskyttelse 

1. Medlemsstaterne sikrer, at certificeringstje- 
nesteudbyderne og de nationale akkrediterings- 
og tilsynsorganer opfylder kravene i Europa- 
Parlamentets og Rådets direktiv 95/46/EF af 24. 
oktober 1995 om beskyttelse af fysiske personer 
i forbindelse med behandling af personoplysnin- 
ger og om fri udveksling af sådanne oplysnin- 
gef9) . 

2. Medlemsstaterne sikrer, at den certifice- 
ringstj enesteudbyder, der udsteder certifikatet til 
offentligheden, kun har tilladelse til at opnå per- 
sondata direkte fra den registrerede eller med 
den registreredes udtrykkelige tilladelse og kun 
i det omfang, det er nødvendigt for udstedelsen 
eller opretholdelsen af et certifikat. Data må ikke 
indsamles eller behandles til noget andet formål 
uden den registreredes udtrykkelige samtykke. 

3. Uden at den retsvirkning, der tillægges 
pseudonymer i henhold til den nationale lovgiv- 
ning dermed foregribes, må medlemsstaterne 
ikke forhindre, at certificeringstj enesteudbyde- 
ren på certifikatet anfører et pseudonym i stedet 
for underskriverens navn. 

(9) EFT L 281 af 23.11.1995, s. 31. 


